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Calcul des crédits Berekening van de kredieten

Les crédits du budget général des dépenses de 
l’année budgétaire 2011 ont été calculés sur base 
d’une extrapolation des crédits provisoires  des 
deux premières tranches de l’année 2011.

De kredieten van de algemene uitgavenbegroting 
voor het begrotingsjaar 2011 werden berekend op 
basis van een extrapolatie van de voorlopige 
kredieten van de eerste twee schijven van het jaar 
2011.

Conformément aux articles 55 à 57 de la loi du 22 
mai 2003 portant organisation du budget et de la 
comptabilité de l’Etat fédéral (système des crédits 
provisoires), le point de départ pour la fixation de 
ces crédits provisoires des deux premières
tranches de l’année 2011 était le budget 2010 
ajusté.

Overeenkomstig de artikelen 55 tot 57 van de wet 
van 22 mei 2003 houdende organisatie van de 
begroting en van de comptabiliteit van de federale 
Staat (stelsel van voorlopige kredieten) vormde de 
aangepaste begroting 2010 het vertrekpunt voor 
het vaststellen van die voorlopige kredieten van de 
eerste twee schijven van het jaar 2011.

Les quelques modifications apportées concernent 
l’application de l’index pour les rémunérations et 
l’effet volume pour certaines dépenses.

De enige wijzigingen betreffen de toepassing van 
de index op de wedden en het volume-effect voor 
bepaalde uitgaven.

Seules les dérogations accordées dans le cadre 
des crédits provisoires font l’objet d’une justification 
circonstanciée.

Enkel de afwijkingen, die in het raam van de 
voorlopige kredieten werden toegekend, zijn het 
voorwerp van een omstandige verantwoording.

DIVISION ORGANIQUE 50 : FORCES ARMEES ORGANISATIEAFDELING 50 : KRIJGSMACHT

PROGRAMME ENTRAÎNEMENT 50/1 PROGRAMMA TRAINING 50/1

Ce programme couvre les dépenses pour 
l’utilisation et l’entretien des moyens
spécifiquement militaires. Il est réparti entre les 
quatre activités suivantes : les mises en œuvre du
matériel roulant, du matériel volant, du matériel 
navigant et des matériels qui ne sont pas liés aux 
systèmes ci-dessus tels que les matériels 
électroniques et de transmission ainsi que du 
matériel médical et des frais d’utilisation 
d’installations étrangères. La dérogation demandée 
est nécessaire afin de couvrir les dépenses 
supplémentaires du carburant de ces systèmes, 
suite à la hausse des prix pétroliers.

Dit programma dekt de uitgaven voor het gebruik 
en onderhoud van de specifieke militaire middelen. 
Het wordt onderverdeeld in de volgende vier 
activiteiten: de inwerkingstelling van het rollend 
materieel, het vliegend materieel, het varend 
materieel en het materieel dat niet aanverwant is 
met de hierboven vermelde systemen zoals het 
elektronisch – en transmissiematerieel, het 
medisch materieel en de gebruikskosten van de 
vreemde installaties. De gevraagde afwijking is 
noodzakelijk teneinde de geraamde meeruitgaven 
te kunnen dekken voor de brandstof van deze 
systemen, naar aanleiding van de gestegen 
olieprijzen.

PROGRAMME RENOUVELLEMENT DE 
L’EQUIPEMENT ET DE L’INFRASTRUCTURE 

50/2

PROGRAMMA VERNIEUWING                  
VAN DE UITRUSTING EN INFRASTRUCTUUR

50/2

Ce programme concerne les investissements du 
département.  La dérogation proposée pour les 
crédits d’engagements couvrira les petits 
investissements, qui sont indispensables au 
maintien des capacités actuelles, en remplaçant les 
équipements les plus vétustes ou en modernisant 
les équipements qui doivent et peuvent encore 
l’être.

Dit programma betreft de investeringen van 
Landsverdediging. De voorgestelde afwijking in 
vastleggingskredieten dient om de noodzakelijke 
kleine investeringen te dekken, die de actuele 
capaciteiten in stand moeten houden, door de meest 
verouderde uitrustingen te moderniseren, daar waar
nog mogelijk, of te vervangen.
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PROGRAMME OBLIGATIONS
INTERNATIONALES 50/4

PROGRAMMA INTERNATIONALE 
VERPLICHTINGEN 50/4

Ce programme concerne la contribution financière 
de la Belgique, d’une part, au fonctionnement des 
états-majors et organismes interalliés et 
internationaux et d’autre part, aux investissements 
internationaux.
Une partie de la contribution au NATO Security 
Investment Programme (NSIP). est imputée sur 
des crédits variables (tout comme en 2010), 
toutefois comme le résultat des recettes issues des 
ventes alimentant ces crédits variables ne sera, 
pas suffisant pour couvrir ces dépenses, une partie 
de ces dernières devra être couverte au moyen de 
crédits limitatifs.

Dit programma betreft de financiële bijdrage van 
België, enerzijds in de werking van de 
intergeallieerde en internationale staven en 
organismen en anderzijds in de internationale 
investeringen.
Een deel van de bijdrage aan het NATO Security 
Investment Programme (NSIP) wordt aangerekend 
op de variabele kredieten (zoals in 2010), doch het 
resultaat van de ontvangsten uit de verkoop die 
deze variabele kredieten voeden, zal niet 
voldoende zijn om deze uitgave te dekken,
waardoor deze gedekt dient te worden door 
limitatieve kredieten.

PROGRAMME MISE EN OEUVRE 50/5 PROGRAMMA INZET 50/5

Sont imputées sur ce programme les dépenses
trouvant leur origine dans la mise en œuvre des 
Forces armées sur les théâtres d’opérations et qui 
n’auraient pas été occasionnées dans d’autres 
circonstances.
Les coûts supplémentaires engendrés par 
l’engagement des Forces armées en Libye ne sont 
pas couverts par les crédits promis au 
département. La Défense entend faire appel à la 
provision interdépartementale constituée à cet effet 
afin de couvrir les dépenses associées à ces coûts.

Worden aangerekend op dit programma de 
uitgaven die hun oorsprong vinden in het inzetten 
van de Strijdkrachten op de operatietonelen en die
in andere omstandigheden niet zouden bestaan.

De bijkomende kosten veroorzaakt door de inzet 
van de Strijdkrachten in Libië, zijn niet gedekt door 
de kredieten beloofd aan het departement. 
Landsverdediging zal een beroep doen op de 
interdepartementale provisie die hiervoor 
opgemaakt zal worden teneinde de uitgaven 
verbonden aan deze kosten te dekken.

DIVISION ORGANIQUE 70:             
POLITIQUE SCIENTIFIQUE

ORGANISATIEAFDELING 70:      
WETENSCHAPSBELEID

PROGRAMME ENSEIGNEMENT, FORMATION 
ET ACTIVITES EDUCATIVES 70/4

PROGRAMMA ONDERWIJS, VORMING EN
OPVOEDINGSACTIVITEITEN 70/4

Ce programme concerne les dépenses de 
personnel, de fonctionnement et d’investissement 
de l’Ecole Royale Militaire, de l’Institut Royal 
Supérieur de Défense et la dotation au Musée 
Royal de l’Armée. La dérogation est nécessaire 
pour faire face à l’augmentation des dépenses de 
personnel suite à l’application de l’indice santé 
ainsi qu’à l’augmentation des dépenses 
énergétiques.

Dit programma betreft de personeels-, werkings- en 
investeringsuitgaven van de Koninklijke Militaire 
School, het Hoger Instituut van Defensie en de 
dotatie aan het Koninklijk Legermuseum. De 
afwijking is nodig om de verhoging naar aanleiding 
van de toepassing van de index op de 
personeelsuitgaven alsook de verhoging van de 
energie-uitgaven op te vangen.
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PROGRAMME RECHERCHE          
SCIENTIFIQUE 70/5

PROGRAMMA WETENSCHAPPELIJK 
ONDERZOEK 70/5

Ce programme concerne la Recherche Scientifique 
et Technologique de la Défense (RSTD). La 
dérogation est indispensable pour la couverture 
des dépenses des chercheurs chargés des études 
au sein du département de la gestion du RSTD.

Dit programma betreft het Wetenschappelijk en 
Technologisch onderzoek van Defensie (WTOD).
De afwijking is noodzakelijk teneinde de uitgaven te 
kunnen dekken van de vorsers belast met de 
studies binnen het departement beleid van het 
WTOD.

DIVISION ORGANIQUE 90:

INSTITUTIONS D’INTERET PUBLIC ET 
ORGANISMES SUBVENTIONNES

ORGANISATIEAFDELING 90:

INSTELLINGEN VAN OPENBAAR NUT EN 
GESUBSIDIEERDE ORGANISMEN

PROGRAMME APPUI CARTOGRAPHIQUE 90/1 PROGRAMMA CARTOGRAFISCHE STEUN 90/1

Ce programme concerne la subvention accordée à 
l’Institut Géographique National. La dérogation est 
nécessaire pour faire face à l’augmentation des 
dépenses de personnel suite à l’indexation des 
traitements survenue en 2010.

Dit programma betreft de subsidie aan het 
Nationaal Geografisch Instituut. De afwijking is 
noodzakelijk om de verhoging op te vangen van de 
personeelsuitgaven naar aanleiding van de 
indexatie van de wedde in 2010.

PROGRAMME AIDE SOCIALE 90/3 PROGRAMMA SOCIALE HULP 90/3

Ce programme concerne la subvention accordée à 
l’Office Central d’Action Sociale et Culturelle.  La 
dérogation est nécessaire pour faire face à 
l’augmentation des dépenses de personnel suite à 
l’indexation des traitements survenue en 2010.

Dit programma betreft de subsidie aan de Centrale
Dienst voor Sociale en Culturele Actie. De afwijking 
is noodzakelijk om de verhoging op te vangen van 
de personeelsuitgaven naar aanleiding van de 
indexatie van de wedde in 2010.

PROGRAMME RECONNAISSANCE 
NATIONALE 90/4

PROGRAMMA NATIONALE 
ERKENTELIJKHEID 90/4

Ce programme concerne la subvention accordée à 
des associations bénéficiant de la reconnaissance 
nationale. La dérogation demandée résulte de la 
remise à niveau des subventions qui n’avaient plus 
été indexées depuis plusieurs années.

Dit programma betreft de toegestane subsidies aan 
verenigingen die nationale erkentelijkheid genieten. 
De gevraagde afwijking is te wijten aan het op peil 
brengen van de subsidies die niet meer 
geïndexeerd werden sinds verscheidene jaren.
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